
EN	 All-in-one solution with hyaluronate
Cleaning, removal of protein deposits, disinfecting, rinsing, storing, inserting and mois-
tening. For soft contact lenses. Recommended for sensitive eyes.

Contains hyaluronate that enhances the moistening of lenses and increases the toler-
ability of lens-wear due to its viscous-elastic properties. The solution hydrates lenses 
due to its ‘water lock’ not only after insertion but also throughout the day. It thereby 
aids the wearing comfort of the lens and diminishes eye irritation and dryness. The 
characteristics of the cornea and its surrounding tissue, in terms of its acidity, were 
taken into account during the development of this solution resulting in a product with 
corresponding specifications. Sterile manufacturing. 

Composition:
POLYQUATERNIUM 0,00065%, PHMB 0,00002%, HYALURONATE, SODIUM CHLO-
RIDE, EDTA, POLOXAMER, BORAX/BORIC ACID, PURIFIED WATER. 

Precautions and instructions for use:
Wash your hands carefully before removing the lenses from your eyes or the lens 
case. Dry your hands using a clean towel. 
Do not use when tamper-evident seal is broken before the first time use. Unscrewing 
the cap from the bottle will break the tamper-evident seal. 
Immediately after removal of the lenses, clean them with a few drops contact 
lens solution. 
Clean the lenses by carefully rubbing them with your index finger in the palm of your 
other hand for 10-15 seconds. 
Rinse the lenses with contact lens solution.
Fill your lens case with fresh contact lens solution.
Place the lenses in the lens case for disinfection and store the lenses for at least 
6 hours.
Remove the lenses from the lens case after the disinfecting cycle. 
Rinse the lenses with contact lens solution.
Insert the lenses into your eyes. 
Rinse the lens case with contact lens solution and allow the lens case to dry in the air. 
Repeat disinfection steps when the lenses are stored unused in the lens case for a 
period longer than 7 days.
Do not touch the dropper tip of the bottle as this may contaminate the solution.
Close the bottle tightly immediately after use. 
Replace your lens case frequently to prevent infection due to contamination. 

Storage conditions:
Use within 3 months after opening.
Keep out of reach of children (see image 1).
Keep the solution in its original packaging.

Warnings and contra-indications:
Do not use the contact lens solution if you are allergic to one of the ingredients. 
Stop wearing contact lenses when you experience eye irritation or when you have an 
eye infection and consult a doctor.
If you are prescribed eye medication, consult your ophthalmologist or contact lens 
specialist before using the medication in combination with contact lens solution. 
Do not use when the packaging is damaged (see image 2).
Do not use after the expiry date.
Do not change your contact lens care system without consulting your contact 
lens specialist.
Always replace any remaining solution in the lens case with fresh solution. 
Never use tap water as an alternative for contact lens solution. 
Stop using the product and inform the legal manufacturer and the national health au-
thorities when you experience a serious health issue in relation with this medical device.

NL	 Alles-in-één vloeistof met hyaluronaat
Reinigen, verwijderen van proteïneaanslag, desinfecteren, spoelen, bewaren, inzet-
ten en bevochtigen. Voor zachte contactlenzen. Aanbevolen voor gevoelige ogen.

Bevat hyaluronaat, dat vanwege zijn visco-elastische eigenschappen de vochtigheid 
en verdraagbaarheid van lenzen verbetert. Dankzij “water lock” hydrateert de vloeistof 
de lenzen niet alleen direct na het inzetten, maar ook tijdens het dragen van lenzen 
gedurende de dag. Daarmee draagt de vloeistof bij aan het draagcomfort van de lens 
en worden irritatie en droogheid van het oog verminderd. Tijdens het ontwikkelen 
van deze vloeistof zijn de karakteristieken van de cornea en het omliggend weefsel 
meegenomen, wat heeft geresulteerd in een vloeistof die qua zuurgraad goed daar-
bij aansluit. Steriele fabricage.

Samenstelling:
POLYQUATERNIUM 0,00065%, PHMB 0,00002%, HYALURONAAT, NATRIUM 
CHLORIDE, EDTA, POLOXAMER, BORAX/BOORZUUR, GEZUIVERD WATER. 

Voorzorgsmaatregelen en gebruiksinstructies:
Was uw handen zorgvuldig voordat u de lenzen uit uw ogen of de lenshouder neemt. 
Droog uw handen met een schone handdoek.
Gebruik de vloeistof niet als de veiligheidssluiting voor het eerste gebruik is verbroken. 
De veiligheidssluiting verbreekt bij het losdraaien van de dop van de fles.
Reinig de lenzen direct na het uitnemen met een aantal druppels contactlensvloeistof.
Reinig de lenzen door ze voorzichtig 10-15 seconden met uw wijsvinger in de palm 
van uw andere hand schoon te wrijven.

Spoel de lenzen af met contactlensvloeistof.
Vul de lenshouder met verse contactlensvloeistof. 
Plaats de lenzen in de lenshouder en bewaar ze daarin minstens 6 uur voor desinfectie.
Haal de lenzen na de desinfectiecyclus uit de lenshouder.
Spoel de lenzen af met contactlensvloeistof.
Zet de lenzen in uw ogen.
Spoel de lenshouder met contactlensvloeistof af en laat de lenshouder aan de 
lucht drogen.
Herhaal de stappen voor desinfectie wanneer de lenzen voor een periode langer dan 
7 dagen niet gebruikt zijn of in de lenshouder bewaard zijn.
De druppelaar niet aanraken om verontreiniging van de vloeistof te voorkomen.
Sluit direct na gebruik de fles goed af.
Vervang de lenshouder regelmatig om infecties door verontreiniging te voorkomen.

Bewaarcondities:
Gebruik de vloeistof binnen 3 maanden na opening.
Buiten bereik van kinderen houden. (zie afbeelding 1).
Bewaar de vloeistof in de originele verpakking. 

Waarschuwingen en contra-indicaties:
Gebruik de contactlensvloeistof niet als u allergisch bent voor één van de bestanddelen.
Stop het dragen van contactlenzen bij irritatie of bij een ooginfectie en raad-
pleeg een arts.
Indien u oogmedicatie krijgt voorgeschreven, raadpleeg uw oogarts of contactlens-
specialist voordat u de medicatie in combinatie met contactlenzen gaat gebruiken.
Niet gebruiken als de verpakking is beschadigd (zie afbeelding 2).
Niet gebruiken na de houdbaarheidsdatum.
Wijzig niet van contactlensverzorgingssysteem zonder overleg met uw contact-
lensspecialist.
Eenmaal gebruikte contactlensvloeistof in de lenshouder niet hergebruiken.
Gebruik nooit kraanwater als alternatief voor contactlensvloeistof.
Stop het gebruik van dit product en informeer de fabrikant en de nationale  
gezondheidsautoriteiten wanneer u een ernstig gezondheidsprobleem ervaart  
in verband met dit medisch hulpmiddel.

DE	 All-in-One-Lösung mit Hyaluronat
Reinigen, Entfernen von Proteinablagerungen, Desinfizieren, Spülen, Aufbewahren, Ein-
setzen und Befeuchten. Für weiche Kontaktlinsen. Für empfindliche Augen empfohlen.

Enthält Hyaluronat, das die Befeuchtung der Kontaktlinsen verstärkt und die  
Verträglichkeit beim Tragen der Kontaktlinsen durch seine viskoelastischen  
Eigenschaften verbessert. Die Lösung benetzt die Kontaktlinsen aufgrund ihrer  
Wasserbindungsfähigkeit nicht nur nach dem Einsetzen, sondern auch über den 
ganzen Tag. Sie unterstützt dadurch den Tragekomfort der Kontaktlinsen und  
verringert Reizungen und Trockenheit der Augen. Die Charakteristika der Hornhaut und 
ihrer umgebenden Gewebe in Bezug auf den Säuregrad wurden bei der Entwicklung 
dieser Lösung berücksichtigt; daraus ergab sich ein Produkt mit den entsprechenden 
Merkmalen. Sterile Herstellung.

Zusammensetzung:
POLYQUATERNIUM 0,00065%, PHMB 0,00002%, HYALURONAT, NATRIUMCHLORID, 
EDTA, POLOXAMER, BORAX/BORSÄURE, GEREINIGTES WASSER.

Vorsichtshinweise und Anweisungen für den Gebrauch:
Vor der Entnahme der Kontaktlinsen aus den Augen oder aus dem Linsenbehälter Hände 
sorgfältig waschen. Hände mit einem sauberen Handtuch abtrocknen.
Nicht anwenden, wenn die Verschlusssicherung vor dem ersten Gebrauch beschädigt 
ist. Beim Öffnen des Schraubverschlusses der Flasche reißt das Garantiesiegel auf.
Linsen unmittelbar nach ihrer Entnahme mit ein paar Tropfen der Kontaktlinsen-
lösung reinigen.
Das Reinigen der Linsen erfolgt durch vorsichtiges Reiben mit dem Zeigefinger in der 
Handfläche der anderen Hand für 10–15 Sekunden.
Die Linsen mit der Kontaktlinsenlösung spülen.
Füllen Sie Ihren Kontaktlinsenbehälter mit frischer Kontaktlinsenlösung.
Legen Sie die Linsen zur Desinfektion in den Kontaktlinsenbehälter und bewahren Sie 
sie mindestens 6 Stunden darin auf.
Nach der Desinfektionsphase die Linsen aus dem Kontaktlinsenbehälter heraus- 
nehmen.
Die Linsen mit der Kontaktlinsenlösung spülen.
Die Kontaktlinsen in die Augen einsetzen.
Spülen Sie den Kontaktlinsenbehälter mit Kontaktlinsenlösung und lassen Sie ihn 
an der Luft trocknen.
Wiederholen Sie die Desinfektionsschritte, wenn die Kontaktlinsen für länger als  
7 Tage unbenutzt im Kontaktlinsenbehälter aufbewahrt wurden.
Die Tropferspitze der Flasche nicht berühren, da die Lösung sonst kontaminiert 
werden kann.
Die Flasche sofort nach Gebrauch fest verschließen.
Tauschen Sie den Kontaktlinsenbehälter regelmäßig aus, um eine Infektion durch 
Kontamination zu vermeiden.

Lagerungsbedingungen:
Innerhalb von 3 Monaten nach Anbruch verbrauchen.
Für Kinder unzugänglich aufbewahren (siehe Abbildung 1).
Die Lösung in der Originalverpackung aufbewahren.

Warnhinweise und Gegenanzeigen:
Nicht anwenden, wenn Sie allergisch gegen einen der Inhaltsstoffe sind.
Tragen Sie Ihre Kontaktlinsen nicht weiter, wenn bei Ihnen eine Augenreizung auf-
tritt oder wenn Sie eine Augeninfektion haben, und fragen Sie einen Arzt um Rat.
Wenn Ihnen Medikamente zur Behandlung Ihrer Augen verschrieben wurden, fragen 
Sie Ihren Augenarzt oder Kontaktlinsenspezialisten um Rat, bevor Sie das Medikament 
in Kombination mit der Lösung am Auge anwenden.
Nicht anwenden, wenn die Packung beschädigt ist (siehe Abbildung 2).
Nicht nach Ablauf des Verfalldatums verwenden.
Ändern Sie Ihr Kontaktlinsenpflegesystem nicht ohne vorherige Rücksprache mit 
Ihrem Kontaktlinsenspezialisten.
Ersetzen Sie im Kontaktlinsenbehälter verbleibende Lösung immer durch fri-
sche Lösung.
Verwenden Sie niemals Leitungswasser als Alternative für die Kontaktlinsenlösung.
Wenden Sie das Produkt nicht weiter an und informieren Sie den verantwortlichen 
Hersteller und die nationale Gesundheitsbehörde, wenn bei Ihnen in Zusammenhang 
mit diesem Medizinprodukt ein schwerwiegendes gesundheitliches Problem auftritt.

FR	 Solution tout-en-un contenant du hyaluronate
Nettoyage, élimination des dépôts protéiques, désinfection, rinçage, conservation, 
pose et humidification. Pour lentilles de contact souples. Recommandée pour les 
yeux sensibles.

Contient du hyaluronate, qui améliore l’humidification des lentilles et augmente la to-
lérance du port des lentilles en raison de ses propriétés visco-élastiques. La solution 
hydrate les lentilles en y retenant l’eau, non seulement après la pose des lentilles, 
mais aussi tout au long de la journée. Elle favorise ainsi le confort du port de lentilles 
et diminue l’irritation et la sécheresse oculaires. Les caractéristiques de la cornée et 
de ses tissus environnants, en termes d’acidité, ont été prises en compte lors du dé-
veloppement de cette solution, ce qui a donné un produit avec les caractéristiques 
correspondantes. Fabrication stérile. 

Composition :
POLYQUATERNIUM 0,00065 %, PHMB 0,00002 %, HYALURONATE, CHLORURE 
DE SODIUM, EDTA, POLOXAMÈRE, BORAX/ACIDE BORIQUE, EAU PURIFIÉE.

Précautions d’utilisation et mode d’emploi :
Lavez-vous soigneusement les mains avant de retirer les lentilles de vos yeux ou de 
leur étui. Séchez-vous les mains avec une serviette propre. 
Ne pas utiliser si le capuchon inviolable a été rompu avant la première utilisation. En 
dévissant le bouchon du flacon, vous entraînerez la rupture du capuchon inviolable. 
Immédiatement après avoir retiré vos lentilles, nettoyez-les avec quelques gouttes de 
solution pour lentilles de contact. 
Nettoyez les lentilles avec précaution en les plaçant dans la paume d’une main et en 
les massant avec l’index de la main opposée pendant 10-15 secondes. 
Rincez les lentilles avec la solution pour lentilles de contact.
Remplissez votre étui à lentilles avec une solution fraîche pour lentilles de contact. 
Placez les lentilles dans leur étui pour la désinfection et laissez-les dans l’étui pen-
dant au moins 6 heures.
Retirez les lentilles de leur étui après le cycle de désinfection. 
Rincez les lentilles avec la solution pour lentilles de contact.
Posez les lentilles sur vos yeux. 
Rincez l’étui à lentilles avec la solution pour lentilles de contact et laissez-le sé-
cher à l’air libre.
Répétez les étapes de désinfection lorsque les lentilles restent inutilisées dans l’étui 
pendant plus de 7 jours.
Ne touchez pas l’embout compte-gouttes du flacon car cela pourrait contami-
ner la solution.
Refermez soigneusement le flacon immédiatement après l’utilisation. 
Remplacez fréquemment votre étui à lentilles pour éviter toute infection due à 
une contamination. 

Conditions de conservation :
À utiliser dans les 3 mois après l’ouverture.
Tenir hors de la portée des enfants (voir figure 1).
Conserver la solution dans son emballage d’origine.

Mises en garde et contre-indications :
Ne pas utiliser si vous êtes allergique à l’un des ingrédients.
Cessez de porter vos lentilles de contact en cas d’irritation des yeux ou si vous avez 
une infection des yeux et consultez un médecin.
Si l’on vous prescrit un médicament pour les yeux, consultez votre ophtalmologiste ou 
spécialiste en lentilles de contact ainsi que le médecin avant d’utiliser le médicament.
Ne pas utiliser si l’emballage est endommagé (voir figure 2).
Ne pas utiliser après la date de péremption.
Ne changez pas votre système d’entretien de lentilles de contact sans consulter votre 
spécialiste en lentilles de contact.
Remplacez toujours la solution pouvant rester dans l’étui à lentilles par une 
solution fraîche. 
N’utilisez jamais de l’eau du robinet à la place de cette solution pour lentilles de contact.
Cessez d’utiliser le produit et informez le fabricant légal et les autorités de santé 
nationales si vous subissez un problème de santé grave en rapport avec ce 
dispositif médical.

IT	 Soluzione unica con acido ialuronico
Pulizia, rimozione di depositi proteici, disinfezione, lavaggio, conservazione, inse-
rimento e idratazione. Per lenti a contatto morbide. Consigliata per occhi sensibili.

Contiene acido ialuronico che favorisce l’idratazione delle lenti e ne aumenta la tollera-
bilità all’interno dell’occhio grazie alle sue proprietà viscoelastiche. La tecnologia “water 
lock” fa sì che la soluzione idrati le lenti non solo dopo l’inserimento, ma durante tutta 
la giornata, favorendo così il comfort delle lenti e riducendo irritazione e secchezza 
oculare. Le caratteristiche di acidità della cornea e del tessuto circostante sono state 
prese in considerazione durante lo sviluppo di questa soluzione, così da ottenere un 
prodotto con specifiche corrispondenti. Produzione sterile.

Composizione:
POLYQUATERNIUM 0,00065%, PHMB 0,00002%, ACIDO IALURONICO, CLORURO 
DI SODIO, EDTA, POLOXAMER, BORACE/ACIDO BORICO, ACQUA PURIFICATA. 

Precauzioni e istruzioni per l’uso:
Lavarsi le mani accuratamente prima di rimuovere le lenti dagli occhi o dal conteni-
tore. Asciugarsi le mani con un asciugamano pulito. 
Non usare se il sigillo antimanomissione risulta rotto prima del primo utilizzo. La ri-
mozione del tappo dal flacone comporterà la rottura del sigillo antimanomissione. 
Subito dopo aver rimosso le lenti, pulirle con qualche goccia di soluzione per len-
ti a contatto. 
Pulire le lenti frizionandole delicatamente con il dito indice nel palmo dell’altra 
mano per 10-15 secondi. 
Sciacquare le lenti con la soluzione per lenti a contatto.
Riempire il contenitore per lenti con della nuova soluzione per lenti a contatto. 
Collocare le lenti nel contenitore per lenti per la disinfezione e lasciarvi le lenti 
per almeno 6 ore.
Rimuovere le lenti dal relativo contenitore dopo il ciclo di disinfezione. 
Sciacquare le lenti con la soluzione per lenti a contatto.
Inserire le lenti negli occhi. 
Lavare il contenitore per lenti con la soluzione per lenti a contatto e lasciar asciu-
gare il contenitore all’aria. 
Ripetere i passaggi di disinfezione quando le lenti restano inutilizzate all’interno del 
contenitore per più di 7 giorni.
Non toccare la punta del contagocce del flacone poiché ciò potrebbe comportare la 
contaminazione della soluzione.
Chiudere bene il flacone subito dopo l’uso. 
Sostituire spesso il contenitore per lenti per evitare infezioni dovute a contaminazione. 

Condizioni di conservazione:
Utilizzare entro 3 mesi dall’apertura.
Tenere fuori dalla portata dei bambini (vedere immagine 1).
Conservare la soluzione nella sua confezione originale.

Avvertenze e controindicazioni :
Non usare in caso di allergia a uno dei componenti.
Smettere di indossare le lenti a contatto in caso di irritazione o infezione oculare 
e consultare un medico.
Se è stato prescritto un farmaco oculare, consultare il proprio oftalmologo o specialista 
di lenti a contatto oltre all’oculista prima di utilizzare il farmaco. 
Non usare se la confezione è danneggiata (vedere immagine 2).
Non usare dopo la data di scadenza.
Non sostituire il sistema di cura delle lenti a contatto senza consultare il proprio 
specialista di lenti a contatto.
Sostituire sempre la soluzione rimasta nel contenitore per lenti con della solu-
zione fresca. 
Non utilizzare mai acqua di rubinetto come alternativa alla soluzione per lenti a contatto.
Interrompere l’uso del prodotto e informare il produttore legale e le autorità sanitarie 
nazionali in caso di gravi problemi di salute correlati a questo dispositivo medico.

ES	 Solución todo en uno con hialuronato
Limpieza, eliminación de depósitos de proteínas, desinfección, aclarado,  
almacenamiento, colocación y humidificación. Para lentes de contacto flexibles. Re-
comendada para ojos sensibles.

Contiene hialuronato que refuerza la humidificación de las lentillas y aumenta la tole-
rancia al uso de la lentilla gracias a sus propiedades viscoelásticas. La solución hidrata 
las lentillas conservando la humedad, no solo tras su colocación, sino también durante 
todo el día. De este modo, contribuye a la comodidad durante el uso de las lentillas y 
disminuye la irritación y sequedad oculares. Al desarrollar esta solución, se tuvieron 
en cuenta las características de acidez de la córnea y el tejido que la rodea, por lo 
que el resultado es un producto con especificaciones acordes. Fabricación estéril.

Composición:
POLICUATERNIO 0,00065%, PHMB 0,00002%, HIALURONATO, CLORURO SÓDICO, 
EDTA, POLOXÁMERO, BORAX/ÁCIDO BÓRICO, AGUA PURIFICADA. 

Precauciones e instrucciones de uso:
Lávese las manos minuciosamente antes de retirar las lentes de contacto de los ojos o 
del estuche donde las guarda. Séquese las manos con una toalla limpia. 
No la utilice cuando el precinto de seguridad esté roto antes del primer uso. Desen-
rosque el tapón del frasco para romper el precinto de seguridad. 
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Inmediatamente después de retirar las lentillas, límpielas con unas gotas de la so-
lución para lentes de contacto. 
Limpie las lentillas frotándolas cuidadosamente con el dedo índice en la palma de la 
otra mano durante 10-15 segundos. 
Enjuague las lentillas con solución para lentes de contacto.
Llene el estuche de las lentillas con solución de contacto nueva. 
Introduzca las lentillas en el estuche para desinfectarlas y déjelas guardadas du-
rante al menos seis horas.
Una vez concluido el ciclo de desinfección, extraiga las lentillas del estuche. 
Enjuague las lentillas con solución para lentes de contacto.
Póngase las lentillas en los ojos. 
Enjuague el estuche de las lentillas con la solución para lentillas y deje que se 
seque al aire. 
Repita estos pasos de desinfección cuando las lentillas estén guardadas sin utilizar 
en el estuche durante un periodo superior a siete días.
No toque la punta del cuentagotas, ya que podría contaminar la solución.
Cierre bien el frasco inmediatamente después del uso. 
Sustituya el estuche de las lentillas con frecuencia para evitar infecciones debido 
a la contaminación. 

Condiciones de conservación:
Una vez abierto, utilice este producto en un plazo de 3 meses.
Mantenga este producto fuera del alcance de los niños (véase la imagen 1).
Mantenga la solución en su embalaje original.

Advertencias y contraindicaciones :
No utilice el producto si tiene alergia a alguno de los ingredientes.
Deje de utilizar las lentillas y consulte al médico cuando sufra irritación o una in-
fección ocular.
Si un médico le ha prescrito medicamentos para los ojos, consulte a su oftalmó-
logo o especialista en lentes de contacto antes de usar el medicamento junto con 
las lentes de contacto. 
No utilice el producto si el envase está dañado.
No utilice el producto después de la fecha de caducidad.
No cambie su sistema de cuidado de lentes de contacto sin consultar a un especia-
lista en lentes de contacto.
Sustituya siempre cualquier resto de solución del estuche para lentillas con solución 
reciente (véase la imagen 2).
Nunca emplee agua corriente como alternativa a la solución para lentes de contacto.
En caso de sufrir algún problema grave de salud en relación con este producto sanitario, 
deje de utilizarlo e informe al fabricante legal y a las autoridades sanitarias nacionales.

EL	 Πολυχρηστικό διάλυμα με υαλουρονικό νάτριο
Για καθαρισμό, απομάκρυνση των πρωτεϊνικών εναποθέσεων, απολύμανση, έκπλυση, 
φύλαξη, εισαγωγή και ενυδάτωση. Για μαλακούς φακούς επαφής.Το προϊόν 
συνιστάται για ευαίσθητα μάτια.

Περιέχει υαλουρονικό νάτριο που ενισχύει την ενυδάτωση των φακών και αυξάνει 
την αντοχή των φακών λόγω των ιξωδών-ελαστικών ιδιοτήτων του. Το διάλυμα 
ενυδατώνει τους φακούς λόγω της «εναπόθεσης νερού» του όχι μόνο μετά την 
εισαγωγή αλλά και καθ’ όλη τη διάρκεια της ημέρας. Με αυτόν τον τρόπο βοηθά 
στην άνετη τοποθέτηση των φακών και μειώνει τον ερεθισμό και την ξηρότητα 
των ματιών. Τα χαρακτηριστικά του κερατοειδούς και του περιβάλλοντος ιστού 
του, όσον αφορά την οξύτητά του, ελήφθησαν υπόψη κατά την ανάπτυξη αυτού 
του διαλύματος με αποτέλεσμα ένα προϊόν με αντίστοιχες προδιαγραφές. 
Αποστειρωμένη παρασκευή.

Σύνθεση:
ΠΟΛΥΚΟΥΑΤΈΡΝΙΟ 0,00065%, PHMB 0,00002%, ΥΑΛΟΥΡΟΝΙΚΌ ΝΑΤΡΙΟ, ΧΛΩΡΙΟΎΧΟ 
ΝΆΤΡΙΟ, EDTA, ΠΟΛΟΞΆΜΕΡΗ, ΒΟΡΑΚΑΣ/ΒΟΡΙΚΌ ΟΞΎ, ΚΕΚΑΘΑΡΜΈΝΟ ΝΕΡΌ.

Προφυλάξεις και οδηγίες χρήσης:
Πλύντε τα χέρια σας προσεκτικά πριν αφαιρέσετε τους φακούς από τα μάτια σας 
ή τη θήκη τους. Στεγνώστε τα χέρια σας χρησιμοποιώντας μια καθαρή πετσέτα. 
Μην χρησιμοποιείτε το προϊόν αν έχει ανοίξει το πώμα ασφαλείας πριν από την 
πρώτη χρήση. Ξεβιδώνοντας το καπάκι από τη φιάλη θα ανοίξει το πώμα ασφαλείας. 
Αμέσως μετά την αφαίρεση των φακών, καθαρίστε τους με λίγες σταγόνες του 
διαλύματος για φακούς επαφής. 
Για να καθαρίσετε τους φακούς, τρίψτε τους προσεκτικά με τον δείκτη τους 
χεριού σας ενώ είναι τοποθετημένοι στην παλάμη του άλλου σας χεριού για 10-
15 δευτερόλεπτα. 
Ξεπλύνετε τους φακούς με διάλυμα για φακούς επαφής.
Γεμίστε τη θήκη των φακών με φρέσκο διάλυμα για φακούς επαφής. 
Τοποθετήστε τους φακούς στη θήκη τους για απολύμανση και φυλάξτε τους για 
τουλάχιστον 6 ώρες.
Αφαιρέστε τους φακούς από τη θήκη τους μετά τον κύκλο απολύμανσης. 
Ξεπλύνετε τους φακούς με διάλυμα για φακούς επαφής.
Τοποθετήστε τους φακούς στα μάτια σας. 
Ξεπλύνετε τη θήκη των φακών με διάλυμα για φακούς επαφής και αφήστε τη θήκη 
να στεγνώσει με τον αέρα. 
Επαναλάβετε τα βήματα απολύμανσης όταν οι φακοί φυλάσσονται αχρησιμοποίητοι 
στη θήκη τους για περίοδο μεγαλύτερη των 7 ημερών.
Μην αγγίζετε το σταγονομετρικό ρύγχος της φιάλης, καθώς ενδέχεται να 
επιμολυνθεί το διάλυμα.
Αμέσως μετά τη χρήση κλείστε καλά τη φιάλη. 
Αντικαταστήστε συχνά τη θήκη των φακών σας για να αποφύγετε τη λοίμωξη 
λόγω μόλυνσης. 

Συνθήκες αποθήκευσης:
Να χρησιμοποιείται εντός 3 μηνών από το άνοιγμα.

Να φυλάσσεται μακριά από παιδιά (βλ. εικόνα 1).
Να διατηρείται στην αρχική συσκευασία του.

Προειδοποιήσεις και αντενδείξεις::
Μη χρησιμοποιείτε σε περίπτωση αλλεργίας σε κάποιο από τα συστατικά.
Σταματήστε να φοράτε φακούς επαφής σε περίπτωση ερεθισμού ή μόλυνσης των 
ματιών και συμβουλευτείτε έναν γιατρό.
Αν σας έχει συνταγογραφηθεί οφθαλμική φαρμακευτική αγωγή, συμβουλευτείτε 
τον οφθαλμίατρό σας ή κάποιον ειδικό για φακούς επαφής πριν από τη χρήση της 
αγωγής σε συνδυασμό με διάλυμα για φακούς επαφής. 
Μη χρησιμοποιείτε αν η συσκευασία έχει υποστεί ζημιά (βλ. εικόνα 2).
Μη χρησιμοποιείτε μετά την ημερομηνία λήξης.
Μην αλλάζετε το σύστημα φροντίδας για τους φακούς επαφής χωρίς να 
συμβουλευτείτε κάποιον ειδικό για φακούς επαφής.
Αντικαθιστάτε πάντα οποιοδήποτε υπολειπόμενο διάλυμα στη θήκη των φακών 
με φρέσκο διάλυμα. 
Μη χρησιμοποιείτε ποτέ νερό βρύσης εναλλακτικά με αυτό το διάλυμα φακών 
επαφής.
Διακόψτε τη χρήση του προϊόντος και ενημερώστε τον νόμιμο κατασκευαστή και 
τις εθνικές υγειονομικές αρχές αν παρουσιάσετε σοβαρό πρόβλημα υγείας που 
σχετίζεται με το εν λόγω ιατροτεχνολογικό προϊόν.

HU	 All-in-one-megoldás hialuronsavval
Tisztítás, fehérjemaradványok eltávolítása, fertőtlenítés, öblítés, tárolás, behelyezés és 
nedvesítés. Puha kontaktlencsékhez. Érzékeny szem esetén ajánlott.

Hialuronsavat tartalmaz, amely a viszkózus-elasztikus jellemzőinek köszönhetően 
javítja a lencsék nedvességét és növeli a lencseviselés elviselhetőségét. Az oldat 
a „vízzárásnak” köszönhetően hidratálja a lencséket − nem csak a behelyezés után, 
hanem egész nap is. Ezáltal hozzájárul a lencse viselésének kényelméhez, és csök-
kenti a szemirritációt és -szárazságot. Az oldat kifejlesztése során figyelembe vették 
a szaruhártya és az azt körülvevő szövetek jellemzőit a savasság szempontjából, így 
a termék megfelelő specifikációkkal rendelkezik. Steril gyártás.

Összetétel:
POLIKVATERNIUM 0,00065%, PHMB 0,00002%, HIALURONSAV, NÁTRIUM-KLORID, 
EDTA, POLOXAMER, BÓRAX/BÓRSAV, TISZTÍTOTT VÍZ.

Óvintézkedések és használati útmutató:
Alaposan mosson kezet, mielőtt kivenné a lencséket a szeméből vagy a lencsetartó-
ból. Szárítsa meg a kezét egy tiszta törülközővel. 
Ne használja a terméket, ha a záróelem az első használat előtt megsérült. A kupak 
lecsavarásakor a palackról feltörik a záróelem. 
A lencsék kivétele után azonnal tisztítsa meg őket néhány csepp kontaktlencseoldattal. 
Tisztítsa meg a lencséket gondosan azáltal, hogy a másik tenyerében a mutatóujjával 
10−15 másodpercig óvatosan dörzsöli őket. 
Öblítse le a lencséket kontaktlencseoldattal.
Töltse meg a lencsetartót friss kontaktlencseoldattal. 
A fertőtlenítéséhez helyezze a lencséket a lencsetartóba, és hagyja benne őket 
legalább 6 órán át.
A fertőtlenítési ciklus után vegye ki a lencséket a lencsetartóból. 
Öblítse le a lencséket kontaktlencseoldattal.
Helyezze be a lencséket a szemébe. 
Öblítse le a lencsetartót kontaktlencseoldattal, és hagyja a lencsetartót megszá-
radni a levegőn. 
Ismételje meg a fertőtlenítő lépéseket, ha a lencséket a lencsetartóban 7 nap-
nál tovább tárolja.
Ne érjen hozzá a palack cseppentő hegyéhez, mert szennyeződhet az oldat.
Használat után zárja le a palackot szorosan. 
A szennyeződések miatti fertőzések megelőzése érdekében gyakran cserélje a 
lencsetartót. 

Tárolási körülmények:
Felbontás után 3 hónapig használható.
Gyermekektől távol tartandó (lásd az 1. képet).
Az oldat az eredeti dobozában tárolandó.

Figyelmeztetések és ellenjavallatok:
Ne használja, ha allergiás az egyik összetevőjére.
Ha szemirritációt tapasztal vagy szemfertőzése van, ne viselje tovább a kontaktlen-
cséket és forduljon orvoshoz.
Ha szemgyógyszert írtak fel Önnek, akkor forduljon a szemészéhez vagy a kontakt-
lencse-szakértőjéhez, mielőtt használná a gyógyszert a kontaktlencseoldattal együtt. 
Ne használja, ha sérült a csomagolás (lásd az 2. képet).
Ne használja a lejárati időn túl.
Ne változtassa meg a kontaktlencse-ápolási rutinját anélkül, hogy felkeresné a kon-
taktlencse-szakértőt.
A lencsetartóban maradt oldatot mindig cserélje friss oldatra. 
Soha ne használjon csapvizet a kontaktlencseoldat helyettesítésére.
Ne használja tovább a terméket és tájékoztassa a hivatalos gyártót és a nemzeti 
egészségügyi hatóságokat, ha súlyos egészségügyi problémát tapasztal az orvos-
technikai eszközt illetően.

DA	 Alt-i-én-opløsning med hylarunat
Rengøring, fjernelse af proteinaflejringer, desinficering, skylning, opbevaring, isætning 
og fugtning. Til bløde kontaktlinser. Anbefales til følsomme øjne.

Indeholder hyaluronat, der forbedrer linsernes fugtighed og øger tolerabiliteten af lin-
sebrug takket være dets viskøse-elastiske egenskaber. Takket være 'vandlåsen' ikke 

blot fugter opløsningen linserne efter lige efter indsættelse, men også hele dagen. Det 
øger dermed linsens bærekomfort og mindsker øjenirritation og tørhed. Hornhindens 
og dets omgivende vævs karakteristika, og især surhedsgraden, blev taget i betragt-
ning under udviklingen af denne opløsning, hvilket resulterede i et produkt, der lever 
op til de højeste krav. Steril fremstilling. 

Sammensætning: 
POLYQUATERNIUM 0,00065%, PHMB 0,00002%, HYALURONAT, NATRIUMKLORID, 
EDTA, POLOXAMER, BORAX/BORSYRE, RENSET VAND. 

Forsigtighedsregler og brugsanvisning:
Vask hænderne grundigt, inden du fjerner linserne fra øjnene eller linseetuiet. Tør 
hænderne med en ren klud. 
Må ikke bruges, hvis forseglingen er brudt før første brug. Hvis låget skrues af flasken, 
brydes den manipulationssikre forsegling. 
Umiddelbart efter fjernelse af linserne skal du rengøre dem med et par dråber kon-
taktlinseopløsning. 
Rengør linserne ved forsigtigt at gnide dem med pegefingeren i håndfladen på den 
anden hånd i 10-15 sekunder. 
Skyl linserne med kontaktlinsevæske.
Fyld kontaktlinseetuiet med frisk kontaktlinseopløsning. 
Anbring linserne i kontaktlinseetuiet til desinfektion, og opbevar dem dér i mindst 
6 timer.
Tag linserne ud af kontaktlinseetuiet efter desinfektionscyklussen. 
Skyl linserne med kontaktlinsevæske.
Sæt linserne på dine øjne. 
Skyl linseetuiet med kontaktlinsevæske, og lad linseetuiet lufttørre. 
Gentag desinfektionstrinene, når linserne opbevares ubrugte i linseetuiet i længe-
re tid end 7 dage.
Berør ikke flaskens dråbetæller, da dette kan forurene opløsningen.
Luk flasken tæt umiddelbart efter brug. 
Udskift linseetuiet ofte for at forhindre infektion forårsaget af forurening. 

Opbevaringsbetingelser:
Brug inden for tre måneder efter åbning.
Holdes uden for børns rækkevidde (se billedet 1).
Opbevar opløsningen i original emballage.

Advarsler og kontraindikationer:
Brug ikke, hvis du er allergisk over for et af ingredienserne.
Stop med at bruge kontaktlinser, hvis du oplever øjenirritation, eller hvis du har en 
øjeninfektion, og søg lægehjælp.
Hvis du har fået ordineret øjenmedicin, anbefales det, at du rådfører dig med din 
øjenlæge eller kontaktlinsespecialist, før du bruger øjenmedicinen sammen med 
kontaktlinsevæsken. 
Brug ikke, når emballagen er beskadiget (se billedet 2).
Må ikke bruges efter udløbsdatoen.
Skift ikke kontaktlinseplejesystem uden at konsultere din kontaktlinsespecialist.
Udskift altid resterende opløsning i linseetuiet med frisk opløsning. 
Brug aldrig postevand som alternativ til denne kontaktlinsevæske.
Stop brugen af produktet, og informer den juridiske producent og de nationale sund-
hedsmyndigheder, hvis du oplever et alvorligt sundhedsproblem i forbindelse med 
denne medicinske udstyr.

SV	 Allt-i-ett-lösning med hyaluronat
Rengöring, avlägsnande av proteinavla ringar, desinfektion, sköljning, förvaring, in-
sättning och fuktning. För mjuka kontaktlinser.

Rekommenderas för känsliga ögon:
Innehåller hyaluronat som förbättrar linsernas fuktighet och ökar toleransen för lins-
slitage tack vare dess viskoelastiska egenskaper. Lösningen återfuktar linserna tack 
vare dess ”vattenlås” inte bara efter insättning utan även under hela dagen. Det gör 
linsen bekväm att bära och minskar irritation samt torrhet i ögonen. Vid utvecklingen 
av lösningen har man tagit hänsyn till hornhinnans och den omgivande vävnadens 
egenskaper i fråga om syrahalt, vilket har gett en produkt med motsvarande speci-
fikationer. Steril tillverkning.

Sammansättning: 
POLYQUATERNIUM 0,00065%, PHMB 0,00002%, HYALURONAT, NATRIUMKLORID, 
EDTA, POLOXAMER, BORAX/BORSYRA, RENAT VATTEN.

Försiktighetsåtgärder och bruksanvisning:
Tvätta händerna noga innan du tar ut linserna ur ögonen eller linsbehållaren.Torka 
händerna med en ren handduk.
Använd inte produkten om den manipuleringsindikerande förseglingen är bruten före 
första användning. Om du skruvar av locket från flaskan bryts den manipuleringsin-
dikerande förseglingen.
När du tar ut linserna ska du rengöra dem omedelbart med några droppar linsvätska.
Lägg linserna i ena handflatan och rengör genom att gnugga dem försiktigt med 
pekfingret i 10–15 sekunder.
Skölj linserna med linsvätska.
Fyll ditt linsfodral med färsk kontaktlinsvätska.
Placera linserna i linsfodralet för desinfektion och förvara linserna där i minst 6 timmar.
Ta bort linserna från linsfodralet efter desinficeringscykeln.
Skölj linserna med linsvätska.
För in linserna i ögonen.
Skölj linsbehållaren med linsvätska och låt linsbehållaren lufttorka.
Upprepa desinficeringsstegen om linserna har förvarats oanvända i linsbehålla-
ren i mer än 7 dagar.
Vidrör inte spetsen på flaskan eftersom det kan förorena lösningen.

Stäng flaskan ordentligt direkt efter användning.
Byt ut linsbehållaren ofta för att förhindra infektion på grund av föroreningar.
 
Förvaring:
Använd inom 3 månader efter öppnandet. 
Förvaras oåtkomligt för barn (se bild 1). 
Förvara linsvätskan i originalförpackningen.

Varningar och kontraindikationer:
Använd inte om du är allergisk mot något av innehållsämnena. 
Sluta använda kontaktlinser om du upplever ögonirritation eller om du har en ögon-
infektion och rådfråga läkare. 
Använder du ögonläkemedel? Kontakta i så fall en oftamolog eller optiker innan du 
använder läkemedlet tillsammans med linsvätska. 
Använd inte om förpackningen är skadad (se bild 2). 
Får ej användas efter utgångsdatumet. 
Byt inte vårdsystem för kontaktlinser utan att rådfråga optiker. 
Byt alltid ut eventuellt återstående lösning i linsbehållaren mot färsk lösning. 
Använd aldrig kranvatten istället för linsvätska. 
Sluta använda produkten och informera den juridiska tillverkaren och de nationella 
hälsomyndigheterna om du upplever ett allvarligt hälsoproblem i samband med den-
na medicintekniska produkt.

PT	 Solução única com hialuronato
Limpeza, remoção de resíduos de proteínas, desinfeção, enxaguamento, arma-
zenamento, colocação e humedecimento. Para lentes de contacto gelatinosas.
Recomendado para olhos sensíveis.

Contém hialuronato que melhora o humedecimento das lentes e aumenta a tolerabili-
dade da utilização das lentes devido às suas propriedades viscoelásticas. A solução 
hidrata as lentes através da sua “retenção de água” não apenas após a colocação, 
mas também no decorrer do dia. Deste modo, ajuda também no conforto da utili-
zação de lentes e diminui a secura e irritação ocular. As características da córnea 
e o tecido envolvente, em termos da sua acidez, foram tidas em consideração no 
desenvolvimento desta solução, dando origem a um produto com as respetivas es-
pecificações. Fabrico estéril.

Composição: 
POLIQUATÉRNIO 0,00065%, PHMB 0,00002%, HIALURONATO, CLORETO DE SÓDIO, 
EDTA, POLOXAMER, BÓRAX/ÁCIDO BÓRICO, ÁGUA PURIFICADA. 

Precauções e instruções de uso: 
Lavar as mãos cuidadosamente antes de retirar as lentes dos olhos ou do estojo. 
Secar as mãos com uma toalha limpa.
 Não usar se o selo inviolável estiver rasgado antes da primeira utilização.
 O selo inviolável rasgará ao desapertar a tampa do frasco. Imediatamente após a 
remoção das lentes, limpá-las com algumas gotas de solução.
 Limpar as lentes esfregando-as cuidadosamente com o dedo indicador na palma da 
outra mão entre 10-15 segundos.
 Enxaguar as lentes com a solução.
 Encher o estojo das lentes com solução nova.
 Colocar as lentes no estojo para desinfeção e armazenamento durante, pelo me-
nos, 6 segundos.
 Retirar as lentes do estojo após o ciclo de desinfeção.
 Enxaguar as lentes com a solução.
 Colocar as lentes nos olhos.
 Enxaguar o estojo das lentes com a solução e deixá-lo secar ao ar.
 Repetir as etapas de desinfeção quando as lentes forem armazenadasno estojo sem 
uso por um período superior a 7 dias.
 Não tocar na ponta do conta-gotas do frasco, porque pode contaminar o líqui-
do de limpeza.
 Feche bem o frasco imediatamente após o uso.
 Substituir o estojo com frequência para evitar infeções por contaminação.
 

Condições de armazenamento: 
Usar até 3 meses depois de aberto.
Manter fora do alcance das crianças (ver imagem 1). 
Manter a solução na embalagem original. 

Advertências e contra-indicações: 
Não usar se for alérgico a um dos ingredientes.
Suspenda a utilização das lentes de contacto em caso der irritação ou infeção ocu-
lar e consulte um médico.
Se lhe forem receitados medicamentos para os olhos, consulte o seu oftalmologista 
ou especialista em lentes de contacto antes de usar o medicamento juntamente com 
esta solução para lentes de contacto.
Não usar se a embalagem estiver danificada (ver imagem 2).
Não usar depois da data de validade.
Não altere os seus cuidados com as lentes de contacto sem consultar o seu espe-
cialista em lentes de contacto.
Substitua sempre a solução restante no estojo por solução nova.
Nunca usar água da torneira como alternativa à solução de lentes de contacto.
Suspenda a utilização do produto, informe o fabricante e as autoridades nacio-
nais de saúde quando tiver um problema de saúde grave relacionado com este 
dispositivo médico. 

Bijsluiter Ote EN, NL, DE, FR, ES, IT, EL, HU, DA, SV, PT 04REFM045-10.indd   2Bijsluiter Ote EN, NL, DE, FR, ES, IT, EL, HU, DA, SV, PT 04REFM045-10.indd   2 16-04-2026   09:3116-04-2026   09:31


